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ZMLUVA O POSKYTNUTI (Si-A) 
NENAVRATNEHO FINANCNEHO PRISPEVKU 

C I S L O ZMLUVY: KaHR-22VS-1001/0315/147 

TATO ZMLUVA je uzavreta v zmysle § 269 ods. 2 zakona c. 513/1991 Zb. Obchodny 
zakonnik v zneni neskorsich predpisov, v zmysle §15 ods. 1 zak. c. 528/2008 Z. z. 
o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Europskeho spolocenstva v zneni 
neskorsich predpisov a v zmysle § 20 ods. 2 zakona c. 523/2004 Z. z. o rozpoctovych 
pravidlach verejnej spravy a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich 
predpisov medzi: 

Poskytovatel'om 
Nazov : Ministerstvo hospodarsrva SR 
Sidlo : Mierova 19, 827 15 Bratislava 212 
ICO : 00686832 

Konajuci : Ing. Tomas Malatinsky, MBA, minister 

v zastupeni2 

nazov : Slovenska inovacna a energeticka agentura 
sidlo : Bajkalska 27, 827 99 Bratislava 
ICO : 00002801 
DIC : 2020877749 
konajuci : JUDr. Svetlana Gavorova, generalna riaditel'ka SIEA na zaklade splnomocnenia zo dna 28.2.2008 v zneni neskorsich zmien 
a doplnkov 
postova adresa1: 
(d'alej len „Poskytovatel'") 

a 

PrijimateFom 
nazov : Obec Teriakovce 
sidlo : 080 05 Teriakovce 54 

Slovenska republika 
konajuci : Miroslav Angelovic, starosta 
ICO : 00327859 
DIC :2020548211 
banka : Prima banka Slovensko, a.s. 
cislo uctu a kod banky na predfinancovanie: 8818773006/5600 
cislo uctu a kod banky na refundaciu: 8818779002/5600 
postova adresa1: 
(d'alej len „PrijimateP') 
(Poskytovatel' a Prijimatel' sa pre ucely tejto Zmluvy oznacuju d'alej spolocne aj 
ako „Zmluvne strany") 

1 Vyplni sa v pripade, ak je poStova adresa (koreSpondenCna adresa) Zmluvnej strany odliSna od adresy 
jej sidla 

2 Vyplni sa v pripade, ak zmluvu uzatvara sprostredkovatel'sky organ pod riadiacim organom, ktory kona 
v mene riadiaceho organu 
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Preambula 

(A) Dna 11. jula 2006 bolo schvalene Nariadenie Rady (ES) c. 1083/2006, ktorym 
sa ustanovuju vseobecne ustanovenia o Europskom fonde regionalneho rozvoja, 
Europskom socialnom fonde a Koheznom fonde a ktorym sa zrusuje nariadenie 
(ES) c. 1260/1999; 

(B) Dna 8. decembra 2006 bolo schvalene Nariadenie Komisie (ES) c. 1828/2006, 
ktorym sa stanovuju vykonavacie pravidla nariadenia Rady (ES) c. 1083/2006, i 
ktorym sa ustanovuju vseobecne ustanovenia o Europskom fonde regionalneho 
rozvoja, Europskom socialnom fonde a Koheznom fonde a nariadenia 
Europskeho parlamentu a Rady (ES) c. 1080/2006 o Europskom fonde 
regionalneho rozvoja; 

(C) Dna 6. decembra 2006 bol vladou SR anasledne dna 17. augusta 2007 
Europskou komisiou schvaleny strategicky dokument Narodny strategicky 
referencny ramec 2007 - 2013 (d'alej ako „NSRR"), ktory bol vypracovany 
v sulade s novymi nariadeniami Europskej unie (EU) k strukturalnym fondom 
a Koheznemu fondu a ktory obsahuje dva z troch hlavnych ciel'ov 
Konvergencia a Regionalna konkurencieschopnost' a zamestnanost'. 

(D) Strategia, priority a ciele NSRR su implementovane cez 11 operacnych 
programov v ramci jednotlivych ciel'ov koheznej politiky EU. Operacny 
program Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast bol schvaleny Komisiou 
dna 28.11.2007. Riadiacim organom Operacneho programu 
Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast je Ministerstvo hospodarsrva SR. 
Dokument je vaktualnej verzii zverejneny na webovom sidle Ministerstva 
hospodarstva SR. 

(E) Dna 16. januara 2008 bol Internym dozornym a monitorovacim vyborom pre 
fondy EU schvaleny programovy manual kOperacnemu programu 
Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast (d'alej ako „OP KaHR") a nasledne 
predlozeny na vedomie Monitorovaciemu vyboru pre Vedomostnu ekonomiku 
dfta 21. januara 2008. Dokument je v aktualnej verzii zverejneny na webovom 
sidle Ministerstva hospodarstva SR. Programovy manual je dokument na 
narodnej urovni vypracovany prislusnym Riadiacim organom pre kazdy 
Operacny program a obsahujuci podrobny popis jednotlivych opatreni. 
Sucast'ou OP KaHR je Opatrenie 2.2, Budovanie a modernizacia verejneho 
osvetlenia pre mesta a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky. 

(F) Dna 15. marca 2010 bola publikovana vyzva na predkladanie ziadosti v ramci 
Opatrenia 2.2 - Budovanie a modernizacia verejneho osvetlenia pre mesta 
a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP KaHR. Sucast'ou 
vyzvy boli nasledovne dokumenty: Prirucka pre ziadatel'a, Statut vyberovej 
komisie, Rokovaci poriadok vyberovej komisie, Hodnotiace kriteria, Vyberove 
kriteria ad'alsie dokumenty potrebne na Riadne a kvalifikovane podanie 
ziadosti o NFP; 

(G) Dna 2.8. 2010 bola zaregistrovana ziadost' PrijimateFa o NFP. 

(H) Po vydani rozhodnutia podl'a §14 zakona c. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore 
poskytovanej zfondov Europskeho spolocenstva zo dna 5.12.2012 doslo 
k uzavretiu tejto Zmluvy o poskytnuti NFP tak, ako je uvedene v nasledujucich 
clankoch tejto Zmluvy. 
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1. UVODNE USTANOVENIA 

1.1. Definicie 

Aktivita - suhrn cinnosti realizovanych Prijimatel'om v ramci Projektu na to 
vyclenenymi financnymi zdrojmi za urcity cas, ktore prispievaju kdosiahnutiu 
konkretneho vysledku amaju definovany vystup, ktory predstavuje pridanu 
hodnotu pre PrijimateFa a/alebo ciel'ovu skupinu/uzivatel'ov vysledkov Projektu 
nezavisle na realizacii ostatnych aktivit. Aktivita je jasne vymedzena casom, 
vecne a financne. Aktivity sa clenia na hlavne aktivity a podporne aktivity; 

Bezodkladne - najneskor do siedmych dni od vzniku skutocnosti rozhodnej pre 
pocitanie lehoty; pri pocitani lehot je prvym dnorn lehoty deft nasledujuci po dni 
vzniku prislusnej rozhodnej udalosti; 

Celkove opravnene vydavky alebo Opravnene vydavky - opravnene vydavky 
PrijimateFa, ktore siivisia vylucne s Realizaciou aktivit Projektu v ramci 
opravneneho obdobia vo forme nakladov a vydavkov PrijimateFa, su definovane 
v podmienkach poskytnutia pomoci pre verejny sektor, boli schvalene Vyberovou 
komisiou a su urcene v rozhodnuti Poskytovatel'a o schvaleni ziadosti o NFP. Pre 
ucely tejto Zmluvy je pouzivana terminologia „vydavky", a to aj pre „naklady" 
v zmysle § 2, ods. 4 zakona c. 431/2002 Z. z. o uctovnictve v zneni neskorsich 
predpisov; 

Certifikacny organ - organ, ktory vykonava certifikaciu vykazov vydavkov 
a ziadosti o platbu predtym, ako sa zashi Europskej komisii, plni ulohu organu 
zodpovedneho za koordinaciu a usmernovanie subjektov zapojenych do systemu 
financneho riadenia, zodpoveda za vypracovanie ziadosti o platbu na Europsku 
komisiu, prijem platieb z Europskej komisie, ako aj realizaciu platieb 
Poskytovatel'om. Funkciu a lilohy certifikacneho organu plni Ministerstvo financii 
SR; 

C K O - znamena centralny koordinacny organ pre operacne programy v NSRR. 
Ustredny organ statnej spravy urceny v NSRR zodpovedny za efektivnu a ucinnu 
koordinaciu riadenia pomoci zo SF a KF v ramci Narodneho strategickeho 
referencneho ramca SR pre ciele Konvergencia a Regionalna 
konkurencieschopnost' a zamestnanost' vprogramovom obdobi 2007-2013. 
V podmienkach SR plnilo ulohy CKO do 30.6.2010 Ministerstvo vystavby 
a regionalneho rozvoja SR, od 1.7.2010 do 31. 12. 2010 Urad vlady SR aod 
1.1.2011 plni lilohy CKO Ministerstvo dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja 
SR; 
w 

Ciste prijmy - rozdiel medzi prijmami (v posobnosti clanku 55 Nariadenia 1083) 
zvysenymi o pripadnu zostatkovu hodnotu investicie a prevadzkovymi vydavkami 
projektu v ramci celeho referencneho obdobia; Sucast'ou prevadzkovych 
vydavkov mozu byt' vydavky vzniknute pocas realizacie projektu ako aj d'alsie 
vydavky vzniknute pocas prevadzkovej fazy projektu (napr. obnova zariadenia 
s kratsou zivotnost'ou, vynimocna udrzba); 
Den - driom sa rozumie kalendarny den, pokial' v Zmluve nie je vyslovne uvedene 
ze ide o Pracovny defi; 

Diskontacia - sluzi pre vycislenie siicasnej hodnoty buducich prijmov a vydavkov 
(prevadzkovych a/alebo investicnych) prostrednictvom diskontnej sadzby. Pre 
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potreby Financnej analyzy je pouzivana tzv. nominalna diskontna sadzba 
zohl'adftujuca aj vplyv infiacie; 

E U znamena Europska Unia, ktora bola formalne konstituovana na zaklade 
Zmluvy o Europskej Unii; 

Europsky fond regionalneho rozvoja alebo E R D F je jednym z hlavnych 
nastrojov strukturalnej a regionalnej politiky EU, ktoreho ciel'om je prispievaf 
k rozvoju najmenej rozvinutych regionov Europskej unie a uzemnej spoluprace; 

Financna analyza projektu - posiidenie financnej vykonnosti projektu pomocou 
financnych ukazovatel'ov zostavenych na zaklade diskontovanych peftaznych 
tokov. V pripade Projektov generujiicich prijmy podl'a cl. 55 Nariadenia 1083, 
u ktorych je mozne vopred objektivne odhadnut' prijmy, sa na jej zaklade 
stanovuje vyska NFP; 

Financna medzera - predstavuje rozdiel medzi sucasnou hodnotou celkovyc 
investicnych vydavkov projektu a sucasnou hodnotou Cistych prijmov z projel; 
odhadovanych pocas referencneho (sledovaneho) obdobia. Vyska Financn 
medzery zaroven predstavuje maximalnu vysku (diskontovaneho) opravnene 
vydavku podl'a cl. 55 ods. 2 Nariadenia 1083. Aplikuje sa na Projekty generuju 
prijem, kde je mozne vopred objektivne odhadnut' prijmy; 

Financne ukoncenie Projektu - v nadvaznosti na cl. 88 ods. 1 Nariadenia 
nastane diiom, kedy doslo k Ukondeniu prac na Projekte, Prijimatel' uhradil vset 
svoje zavazky voci Dodavatel'ovi Projektu a sucasne bol zodpovedajuci N 
Prijimatel'ovi uhradeny. Momentom Financneho ukoncenia Projektu sa zac" 
obdobie udrzatel'nosti projektu; 

Implementacne nariadenie znamena Nariadenie Komisie (ES) c. 1828/2 
z 8. decembra 2006, ktore stanovuje vykonavacie pravidla Nariadenia 10 
a Nariadenia 1080; 

Investicne vydavky - vydavky na obstaranie hmotneho a nehmotneho maje 
vratane vydavkov suvisiacich s obstaranim tohto majetku v zmysle zakona o 
z prijmov. Investicne vydavky maju priamu vazbu a suvislost's projektom; 

I T monitorovaci system pre strukturalne fondy (d'alej len „ITMS") 
informacny system, spravovany a vyvijany CKO v spolupraci s riadiac' 
organmi, Certifikacnym organom a organom auditu, ktory zabezpecuje evide 
udajov o NSRR, vsetkych operacnych programoch, projektoch, kontrol' 
aauditoch za ucelom efektivneho a transparentneho monitorovania vsetk 
procesov spojenych s implementaciou strukturalnych fondov a Kohezneho fon 

Komisia znamena Europsku Komisiu; 

Lehota - ak nie je v Zmluve o poskytnuti NFP uvedene inak, za dni sa pova 
kalendarne dni. Pri pocitani Iehot je prvym driom lehoty deft nasledujuci 
vzniku prislusnej rozhodnej udalosti. Lehoty urcene podl'a tyzdiiov, mesi 
alebo rokov sa koncia uplynutim toho diia, ktory sa svojim oznacenim zh 
s diiom, ked' doslo k skutocnosti urcujucej zaciatok lehoty. Ak taky deft v m 
nie je, lehota sa konci poslednym dftom mesiaca. Ak koniec lehoty pripa J 

sobotu, nedel'u alebo nadeft pracovneho pokoja, je poslednym dftom 1 
najblizsi nasledujuci pracovny deft. Lehota je zachovana, ak sa posledny 
lehoty podanie poda osobne u Poskytovatel'a, alebo ak sa podanie odovz 
postovu prepravu, ak nie je v Zmluve o poskytnuti NFP uvedene inak; 
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Miera financnej medzery - predstavuje podiel Financnej medzery na 
diskontovanych investicnych vydavkoch; 

Monitorovaci vybor pre vedomostnii ekonomiku alebo M V V E znamena organ 
zriadeny Slovenskou republikou pre OP Vyskum avyvoj, OP Informatizacia 
spolocnosti a OP KaHR na zaklade uznesenia vlady SR c. 678 zo dna 15.8.2007 
v siilade s principom partnerstva. MVVE pre tieto operacne programy zabezpecuje 
ulohy v siilade s cl. 65 Nariadenia 1083; 

Nariadenie 1080 znamena Nariadenie Europskeho parlamentu a Rady (ES) 
c. 1080/2006 z 5. jiila 2006 o Europskom fonde regionalneho rozvoja, a ktorym sa 
zrusuje nariadenie (ES) c. 1783/1999; 

Nariadenie 1083 znamena Nariadenie Rady (ES) c. 1083/2006 z 11. jiila 2006, 
ktorym sa ustanovuju vseobecne ustanovenia o Europskom fonde regionalneho 
rozvoja, Europskom socialnom fonde a Koheznom fonde a ktorym sa zrusuje 
nariadenie (ES) c. 1260/1999 v zneni nariadenia Rady (ES) c. 1342/2008; 

Nenavratny financny prispevok alebo NFP znamena sumu financnych 
prostriedkov poskytnutu prijimaterovi na zaklade schvaleneho projektu podl'a 
podmienok Zmluvy o poskytnuti nenavratneho financneho prispevku z verejnych 
prostriedkov v siilade so zakonom o rozpoctovych pravidlach verejnej spravy; 

Nezrovnalost' (iregularita) znamena akekol'vek porusenie legislativy Europskej 
linie vyplyvajiice z konania alebo opomenutia konania hospodarskeho subjektu, 
dosledkom coho je alebo by mohlo byt' poskodenie vseobecneho rozpoctu 
Europskej linie alebo rozpoctov iiou spravovanych, a to bud' znizenim alebo 
stratou vynosov plymicich z vlastnych zdrojov vyberanych v mene Europskej linie 
alebo zapocitanim neopravnenej vydavkovej polozky do rozpoctu Europskej linie; 

Obchodny zakonnik znamena zakon c. 513/1991 Zb., Obchodny zakonnik, 
v zneni neskorsich predpisov; 

Opatrenie - prostriedok, ktorym je v priebehu niekol'kych rokov realizovana 
prioritna os operacneho programu, tvoreny skupinami tematicky pribuznych 
aktivit, a ktory umoznuje financovanie projektov; 

Operacny program alebo OP - dokument predlozeny clenskym statom a prijaty 
Europskou komisiou, ktory urcuje strategiu rozvoja pomocou jednotneho siiboru 
priorit, ktora sa ma realizovat's pomocou SF alebo v pripade vybranych oblasti 
ciel'a Konvergencia z KF a ERDF (cl. 2 Nariadenia 1083); 

Organ auditu - narodny, regionalny alebo miestny verejny organ alebo subjekt 
funkcne nezavisly od Poskytovatel'a a Certifikacneho organu, urceny clenskym 
statom pre kazdy Operacny program, ktory je zodpovedny za overenie Riadneho 
fungovania systemu riadenia akontroly. V podmienkach Slovenskej republiky 
plni lilohy Organu auditu Ministerstvo financii SR; 

Organ zapojeny do riadenia, vratane financneho riadenia strukturalnych 
fondov a Kohezneho fondu na programove obdobie 2007-2013 - je v siilade 
s Nariadenim 1083 arozhodnutim vlady SR jeden alebo viacero z nasledovnych 
organov: 

a) Komisia, 
b) vlada SR. 
c) CKO. 
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d) Certifikacny organ, ktoreho posobnost' v podmienkach SR vykonava 
Ministerstvo financii SR, 

e) MVVE. 
f) Narodny monitorovaci vybor - organ zriadeny Ministerstvom vystavby 

a regionalneho rozvoja SR na baze partnerstva zodpovedny za monitorovanie 
pokroku v realizacii priorit a ciel'ov stanovenych NSRR, 

g) Organ auditu. ktoreho posobnost' v podmienkach SR vykonava Ministerstvo 
financii SR, 

h) Riadiaci organ, ktoreho posobnost' v Operacnom programe 
Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast vykonava Ministerstvo 
hospodarstva SR, 

i) Sprostredkovatel'sky organ, ktoreho posobnost' v podmienkach Operacneho 
programu Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast, Opatrenie 2.2 -
Budovanie a modernizacia verejneho osvetlenia pre mesta a obce 
a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky vykonava Slovenska 
implementacna a energeticka agentura (d'alej ako „SIEA"), 

j ) vsetky organy uvedene v pism. a) az i) vyssie vo vyzname uvedenom v tomto 
cl. 1.1 - Definicie, ibaze je ich vyznam nesporny (napr. Vlada SR); 

Podmienky poskytnutia pomoci pre verejny sektor - su vsetky podmienky 
poskytnutia pomoci uvedene vo vyzve na predkladanie ziadosti onenavratny 
financny prispevok a jej prilohach, kod vyzvy KAHR-22VS-1001 zverejnenej dna 
15. marca 2010; 

Podstatna zmena Projektu ma vecny vyznam uvedeny v cl. 57 Nariadenia 1083, 
podl'a ktoreho Podstatna zmena Projektu nastane, ak dqjde vo vzt'ahu k Projektu 
k takej zmene,: 

a) ktora je sposobena zmenou povahy vlastnictva polozky infrastruktury alebo 
ukoncenim vyrobnej cinnosti a 

b) ktora ovplyvftuje povahu Projektu alebo podmienky jeho vykonavania alebo 
poskytuje Prijimatel'ovi, inemu podnikatel'ovi alebo organu verejnej spravy 
neopravnene zvyhodnenie; 

Z casoveho hl'adiska bolo trvanie obdobia, kedy nesmie dojst' k Podstatnej zmene 
definovane vo Vyzve aj vPrirucke pre ziadatel'a, a to vtrvani 10 rokov od 
Financneho ukoncenia Projektu. Blizsie vysvetlenie pojmu Podstatnej zmeny 
Projektu moze byt' obsiahnute vo vykladovych predpisoch alebo Pravnych 
dokumentoch vydanych Komisiou, Centralnym koordinacnym organom, 
Riadiacim organom, Sprostredkovatel'skym organom, MVVE, Certifikacnym 
organom, Organom auditu alebo inym, na to opravnenym subjektom, ak bol 
prislusny predpis alebo Pravny dokument Zverejneny, pripadne priamo v Zmluve 
o poskytnuti NFP (napr. cl. 2 ods. 3 VZP); 

Pracovny den znamena deft, ktory nie je sobota, nedel'a alebo iny deft pracovneho 
pokoja v Slovenskej republike; 

Pravny dokument, z ktoreho pre PrijimateFa vyplyvaju alebo mozu vyplyvat' 
prava a povinnosti alebo ich zmena alebo tiez Pravny dokument je predpis, 
opatrenie, usmernenie, rozhodnutie alebo akykol'vek iny pravny dokument bez 
ohl'adu na jeho nazov, pravnu formu a proceduru (postup) jeho vydania alebo 
schvalenia, ktory bol vydany akymkol'vek Organom zapojenym do riadenia, 
vratane financneho riadenia, strukturalnych fondov aKohezneho fondu na 
programove obdobie 2007-2013 a/alebo ktory bol vydany na zaklade a v suvislosti 
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s Nariadenim 1080, Nariadenim 1083 a Implementacnym Nariadenim, a to za 
podmienky, ze bol Zverejneny; 

Pravne predpisy E U pre ucely Zmluvy o poskytnuti NFP zahrnajii jednak 
komunitarne pravo, t . j . pravo Europskych spolocenstiev, teda pravo EU, ESUO 
a EURO ATOM a taktiez pravo Europskej linie v nadvaznosti na uzavretie Zmluvy 
o Europskej unii; 

Prfloha znamena prilohu k tejto zmluve, ktora tvori jej neoddelitel'nu siicast'; 

Projekt generujuci prijmy (cl. 55 ods. 1 Nariadenia 1083/2006) - kazdy projekt 
zahrnujuci investiciu do infrastruktury, ktorej pouzivanie je spoplatnene a priamo 
hradene uzivatel'mi, alebo kazdy projekt zahrnujuci predaj alebo prenajom 
pozemkov alebo stavieb, alebo kazde poskytovanie sluzieb za poplatok. 

V zmysle cl. 55 Nariadenia 1083/2006 sa tieto projekty delia na projekty kde: 

a) je mozne dopredu objektivne odhadnut' prijem cl. 55 ods. 2 Nariadenia 
1083 

Projekty maju spracovanu Financnu analyzu. Pocas Doby prac na 
Projekte, po Ukonceni prac na Projekte a pocas doby monitorovania po 
Financnom ukonceni Projektu sa sleduje, ci nedochadza kzmenam 
v udajoch pouzitych pri vypocte Financnej analyzy. Zasadne zmeny maju 
za nasledok rekalkulaciu Financnej analyzy a Financnej medzery. Takto 
vycislene rozdiely je prijimatel' povinny vratit' vsulade spostupom 
uvedenym v tejto Zmluve. 

b) nie je mozne dopredu objektivne odhadnut' prijem cl. 55 ods. 3 Nariadenia 
1083/2006 

Projekty nemaju spracovanu Financnu analyzu. Pocas Doby prac na 
Projekte, po Ukonceni prac na Projekte a pocas prvych piatich rokov 
nasledneho monitorovania po Financnom ukonceni Projektu sa sleduje ake 
Ciste prijmy projekt dosahuje. Tieto Ciste prijmy je Prijimatel' povinny 
vratit' PoskytovatePovi podl'a postupov uvedenych v tejto Zmluve. Po 
uplynuti prveho pat'rocneho obdobia nasledneho monitorovania po 
Financnom ukonceni Projektu nie je dotknuta povinnost' PrijimateFa 
predkladat' monitorovacie spravy az do ukoncenia obdobia Udrzatel'nosti 
projektu; 

Riadiaci organ znamena organ verejnej moci povereny Slovenskou republikou, 
ktory je zodpovedny za riadenie operacneho programu v zmysle clanku 59 
Nariadenia 1083. Riadiaci organ je menovany pre kazdy Operacny program. 
V podmienkach SR urcuje jednotlive Riadiace organy vlada SR. PokiaF je to 
ucelne, Riadiaci organ moze konat' aj prostrednictvom Sprostredkovatel'skeho 
organu. Riadiacim organom pre Operacny program Konkurencieschopnost' 
a hospodarsky rast je Ministerstvo hospodarstva SR; 

Riadne - konanie, resp. nekonanie v siilade so Zmluvou o poskytnuti NFP, 
pravnymi predpismi SR aEU asprislusnou Priruckou pre ziadatel'a oNFP, 
Vyzvou na predkladanie ziadosti oNFP, prislusnou schemou pomoci de 
minimis/schemou statnej pomoci, resp. podmienkami poskytnutia pomoci pre 
verejny sektor, Systemom financneho riadenia strukturalnych fondov 
aKohezneho fondu na programove obdobie 2007 - 2013 a Systemom riadenia 
strukturalnych fondov a Kohezneho fondu na programove obdobie 2007 - 2013; 
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Prioritna os - jedna z priorit strategic v operacnom programe, ktora sa sklada zo 
skupiny navzajom suvisiacich operacii s konkretnymi, meratel'nymi ciel'mi; 

Realizacia aktivit Projektu - obdobie, v ramci ktoreho Prijimatel' realizuje 
jednotlive Aktivity Projektu, ktore zacina Zacatim prac na Projekte, najskor vsak 
dftom 28. novembra 2007 a konci Financnym ukoncenim Projektu. V ramci tohto 
obdobia sa osobitne sleduje doba od Zacatia prac na projekte do Ukoncenia prac 
na Projekte, ktora nesmie byt' dlhsia ako 36 mesiacov od Zacatia prac na Projekte, 
s ohl'adom na mozne predlzenie tejto doby po splneni podmienok uvedenych 
v clanku 8 VZP (d'alej aj ako „Doba fyzickej realizacie Projektu); za ziadnych 
okolnosti vsak Doba fyzickej realizacie Projektu nesmie prekrocit' termin 
31.12.2015. Doba fyzickej realizacie projektu zodpoveda opravnenemu obdobiu; 

Schvalena ziadost' o NFP - ziadost' o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola 
schvalena Poskytovatel'om a ktora je ulozena u Poskytovatel'a; 

Schvalene opravnene vydavky - skutocne vynalozene, odovodnene aRiadne 
preukazane Opravnene vydavky PrijimateFa schvalene Poskytovatel'om v ramci 
predlozenych Ziadosti o platbu; 

Skupina vydavkov - vydavky rovnakeho charakteru zoskupene na zaklade 
ekonomickej klasifikacie vydavkov upravovanej Metodickym usmernenim MF SR 
c. MF/010175/2004-42 v zneni neskorsich predpisov na uroveft „podpolozka". 
Skupiny opravnenych vydavkov su definovane prostrednictvom Ciselnika 
vydavkov §F aKF vprogramovom obdobi 2007 - 2013, ktory tvori prilohu 
Systemu riadenia SF a KF na programove obdobie 2007 - 2013; 

Sprostredkovatel'sky organ pod Riadiacim organom alebo SO/RO ma vyznam 
dany v clanku 2 ods. 6 Nariadenia 1083. V podmienkach Slovenskej republiky su 
Sprostredkovatel'skymi organmi pre Operacny program Konkurencieschopnost' 
a hospodarsky rast jednotlive implementacne agentury urcene Ministerstvom 
hospodarstva SR ako Riadiacim organom, ktore vykonavajii ulohy v mene 
Riadiaceho organu ako vykonavatelia pomoci poskytovanej prostrednictvom SF. 
Rozsah a definovanie uloh Sprostredkovatel'skeho organu pod Riadiacim organom 
je vkompetencii Riadiaceho organu a tvori sucast' splnomocnenia odelegovani 
pravomoci, pricom sprostredkovatel'sky organ kona vmene ana zodpovednost' 
riadiaceho organu. Pre Opatrenie 2.2 - Budovanie a modernizacia verejneho 
osvetlenia pre mesta a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP 
KaHR je Sprostredkovatel'skym organom Slovenska inovacna aenergeticka 
agenhira (d'alej len „SIEA"); 

System riadenia strukturalnych fondov a Kohezneho fondu na programove 
obdobie 2007 - 2013 alebo System riadenia je dokument vydany CKO, ktoreho 
ucelom je definovat' standardne procesy a postupy riadenia strukturalnych fondov 
a Kohezneho fondu, ktore su zavazne pre vsetky zucastnene subjekty; pre ucely 
Zmluvy o poskytnuti NFP je zavazna vzdy aktualna Zverejnena verzia uvedeneho 
dokumentu na webovom sidle CKO; 

System financneho riadenia strukturalnych fondov a Kohezneho fondu na 
programove obdobie 2007 - 2013 alebo System financneho riadenia je 
dokument vydany Certifikacnym organom. Je to komplex na seba nadvazujucich 
avzajomne prepojenych podsystemov acinnosti, prostrednictvom ktorych sa 
zabezpecuje ucinne financne pianovanie, rozpoctovanie, pouzivanie, uctovanie, 
vykaznictvo, platba Prijimatel'om, sledovanie financnych tokov, kontrola a audit 
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pri realizacii pomoci zo strukturalnych fondov a Kohezneho fondu; pre ucely 
Zmluvy o poskytnuti NFP je zavazna vzdy aktualna Zverejnena verzia uvedeneho 
dokumentu na webovom sidle Certifikacneho organu; 

Strukturalne fondy alebo aj SF - nastroje strukturalnej politiky EU vyuzivane na 
dosiahnutie ciel'ov politiky EU. K strukturalnym fondom patria Europsky fond 
regionalneho rozvoja a Europsky socialny fond; 

Ukoncenie prac na Projekte (t.j. fyzicke ukoncenie Projektu, ktore je v Systeme 
riadenia oznacene aj ako „ukoncenie realizacie aktivit projektu") nastane driom, 
kedy sa fyzicky zrealizovali vsetky Aktivity Projektu (hlavne aj podporne aktivity 
Projektu) a zaroven Prijimatel' uhradil vsetky (opravnene i neopravnene) vydavky 
vsetkym Dodavatel'om PrijimateFa a tieto su premietnute do uctovnictva 
PrijimateFa v zmysle prislusnych pravnych predpisov SR a podmienok 
stanovenych v Zmluve o poskytnuti NFP, pricom tento den musi Prijimatel' uviest' 
v Zaverecnej monitorovacej sprave; 

Vcas - konanie v siilade s casom plnenia urcenom v Zmluve o poskytnuti NFP, 
v pravnych predpisoch SR a EU a v Prirucke pre ziadatel'a, v prislusnej Vyzve na 
predkladanie ziadosti oNFP, vprislusnej scheme pomoci de minimis/scheme 
statnej pomoci, resp. podmienkach poskytnutia pomoci pre verejny sektor, 
Systeme financneho riadenia a v Systeme riadenia; 

Verejne obstaravanie alebo VO - postupy obstaravania tovarov, sluzieb 
a stavebnych prac v zmysle zakona c. 25/2006 Z.z. o verejnom obstaravani v zneni 
neskorsich predpisov v suvislosti s vyberom Dodavatel'a Projektu; 

Vladny audit - nezavisla, objektivna, overovacia, hodnotiaca a uist'ovacia 
cinnost', ktora je zamerana najma na: 

(i) overenie licinneho fungovania systemu riadenia akontroly operacneho 
programu, ktore sa vykonava najma ako systemovy audit, 

(ii) overenie deklarovanych vydavkov Europskej komisii na vhodnej vzorke 
operacii, ktore sa vykonava ako audit operacii; 

Vyberova komisia - je kolektivnym organom zriadenym Riadiacim organom pre 
licely vyberu a schval'ovania ziadosti oNFP. Zhl'adiska svojho pravneho 
postavenia je poradnym organom ministra v zmysle ust. §5 ods. 4 v spojeni s §4 
ods. 1 a §35 ods. 6 zak. c. 575/2001 Z. z. o organizacii cinnosti vlady a organizacii 
listrednej statnej spravy v platnom zneni a v zmysle §14 ods. 3 zak. c. 528/2008 Z. 
z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Europskeho spolocenstva v zneni 
neskorsich predpisov; 

Vynos - vznika na zaklade urocenia poskytnuteho NFP; 

Vyrazna zmena podmienok pre projekty generujuce prijem - predstavuje 
zmenu, viidajoch zadavanych do Financnej analyzy, ktora sposobi zmenu 
(pokles) Miery financnej medzery o 5% a viae oproti planovanej hodnote Miery 
financnej medzery; 

Vyzva na predkladanie ziadosti alebo Vyzva - vychodiskovy metodicky 
aodborny podklad zo strany Poskytovatel'a, na zaklade ktoreho Prijimatel' 
vypracoval a predlozil ziadost' oNFP Poskytovatel'ovi, urcujiicou vyzvou pre 
Zmluvne strany je vyzva uvedena v bode (G) preambuly, t . j . Vyzva, kod KaHR -
22 V S - 1001; 
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Vseobecne zmluvne podmienky alebo VZP tvoria neoddelitel'nu sucast' tejto 
zmluvy; 

Zacatie prac na Projekte nastane driom zacatia realizacie prvej Aktivity 
Projektu, ktorou je: 

(i) zacatie stavebnych prac na Projekte, alebo 

(ii) zavazna povinnosf objednat' zariadenie v ramci Projektu, ktorou sa rozumie 
vystavenie pisomnej objednavky v zmysle uzavretej zmluvy s dodavatel'om 
Prijimatel'a a v pripade, ze zmluva s dodavatel'om PrijimateFa vystavenie 
objednavky nepredpoklada, driom nadobudnutia ucinnosti prvej takejto 
zmluvy s dodavatel'om Prijimatel'a, 

podl'a toho, ktora zo skutocnosti uvedenych pod pism. (i) az (ii) nastane ako prva. 

Deri Zacatia prac na Projekte Prijimatel' uvedie vhlaseni ozacati realizacie 
Projektu, ktore je Prijimatel' povinny zaslat' Poskytovatel'ovi do 7 dni od zacatia 
realizacie Projektu. V pripade zacatia prac na Projekte pred nadobudnutim 
ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP, je Prijimatel' povinny zaslat' Poskytovatel'ovi 
hlasenie o zacati realizacie Projektu do 7 dni odo dna nadobudnutia ucinnosti 
Zmluvy o poskytnuti NFP. Vykonanie akehokol'vek likonu vzt'ahujuceho sa 
k realizacii Verejneho obstaravania nie je realizaciou Aktivity Projektu, a preto vo 
vzt'ahu k Zacatiu prac na Projekte nevyvolava pravne dosledky; 

Zakon o rozpoctovych pravidlach znamena zakon c. 523/2004 Z. z. 
o rozpoctovych pravidlach verejnej spravy a o zmene a doplneni niektorych 
zakonov v zneni neskorsich predpisov; 

Zakon o financnej kontrole a vnutornom audite znamena zakon c. 502/2001 Z. 
z. o financnej kontrole a vnutornom audite a o zmene a doplneni niektorych 
zakonov v zneni neskorsich predpisov; 

Zakon o spravach financnej kontroly znamena zakon c. 440/2000 Z. z. 
o spravach financnej kontroly v zneni neskorsich predpisov; 

Zmena podmienok pre projekty generujuce prijmy - na ucely tejto Zmluvy sa 
pod pojmom zmena podmienok pre projekty generujuce prijem rozumie zmena, 
ktora nastava v pripade: 

a) ak urcite zdroje prijmov neboli zohl'adnene pri vypocte financnej medzery 
pri predlozeni ziadosti o NFP alebo nove zdroje prijmov sa objavili pocas 
monitorovania cistych prijmov na zaklade monitorovacich sprav alebo 

b) dochadza k zmenam v tarifnej politike; 

Zmluva o poskytnuti NFP znamena tuto zmluvu ajej Prilohy, v zneni ich 
neskorsich zmien a doplneni; pre uplnost' sa uvadza, ze pokial' sa v texte uvadza 
„zmluva" s malym za&atocnym pismenom „z", mysli sa tym tato zmluva bez jej 
Priloh; 

Zverejnenie vo vzt'ahu k akemukol'vek pravnemu dokumentu, ktorym je 
Prijimatel' viazany podl'a Zmluvy o poskytnuti NFP, je vykonane, ak je 
uskutocnene na webovom sidle prislusneho organu zapojeneho do riadenia, 
vratane financneho riadenia strukturalnych fondov na programove obdobie 2007-
2013 alebo akekol'vek ine zverejnenie tak, aby Prijimatel' mal moznost' sa 
stakymto pravnym dokumentom, z ktoreho pre neho vyplyvaju alebo mozu 
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vyplyvat' prava a povinnosti, oboznamif a zosuladit's jeho obsahom svoje cinnosti 
a postavenie. PoskytovateF nie je v ziadnom pripade povinny PrijimateFa na taketo 
pravne dokumenty osobitne ajednotlivo upozornovat'. Povinnosti PoskytovateFa 
vyplyvajuce pre neho z Nariadenia 1080, Nariadenia 1083 a z Implementacneho 
Nariadenia tykajuce sa informovania a publicity tymto zostavaju nedotknute. 
Pojem Zverejnenie sa vzhl'adom na kontext moze v Zmluve o poskytnuti NFP 
pouzivat' vo forme podstatneho mena, pridavneho mena, slovesa alebo pricastia, 
pricom ma vzdy vyssie uvedeny vyznam; 

V 

Ziadost' o platbu - doklad, ktory pozostava z formularu ziadosti a povinnych 
priloh, na zaklade ktoreho su PrijimateFovi uhradzane prostriedky SF 
a spolufinancovania zo statneho rozpoctu SR v prislusnom pomere. 
S vynimkou clanku 1.1a kde kontext vyzaduje inak: 

a) pojmy uvedene s vel'kym zaciatocnym pismenom a pojmy definovane 
vNariadeni 1083 a v Implementacnom nariadeni maju taky isty vyznam, 
ked' su pouzite v Zmluve o poskytnuti NFP; v pripade rozdielnych definicii 
ma prednost' definicia uvedena v Zmluve o poskytnuti NFP; 

b) pojmy uvedene s vel'kym zaciatocnym pismenom a pojmy definovane 
v Preambule maju ten isty vyznam v celej Zmluve o poskytnuti NFP. 

c) slova uvedene: 

(i) iba v jednotnom cisle zahfnaju aj mnozne cislo a naopak; 

(ii) v jednom rode zahfnaju aj iny rod; 

(iii) iba ako osoby zahfna firmy a spolocnosti a naopak; 

d) akekol'vek ustanovenie primarnej alebo odvodenej legislativy sa povazuje 
za to, ze odkazuje aj na akukol'vek jej zmenu; 

e) nadpisy sliizia len pre vacsiu prehl'adnost' Zmluvy o poskytnuti NFP 
a nemajii vyznam pri vyklade tejto Zmluvy o poskytnuti NFP a 

f) vzhl'adom na zmeny zak. c. 528/2008 Z. z. v zneni neskorsich predpisov 
ucinnych od 1.4.2010 sa vyraz „overovanie" v akomkol'vek tvare nahradza 
vyrazom „kontrola" v prislusnom tvare. 

V nadvaznosti na ust. § 273 Obchodneho zakonnika sucast'ou zmluvy su 
VSeobecne zmluvne podmienky, v ktorych sa blizsie upravujii prava, povinnosti 
a postavenie stran, rozne procesy pri poskytovani pomoci, monitorovanie 
akontrola pri jej cerpani, riesenie Nezrovnalosti, ukladanie sankcii ad'alsie 
otazky, ktore medzi Zmluvnymi stranami mozu vzniknut' pri poskytovani 
a cerpani NFP podl'a Zmluvy o poskytnuti NFP. Akakol'vek povinnost' 
vyplyvajuca pre ktorukol'vek Zmluvnu stranu zo Vseobecnych zmluvnych 
podmienok je rovnako zavazna, ako keby bola obsiahnuta priamo v tejto zmluve. 
Na zaklade uvedeneho sa preto tato zmluva vratane vsetkych jej priloh d'alej 
oznacuje aj ako „Zmluva o poskytnuti NFP". V pripade rozdielnej upravy v tejto 
zmluve avo Vseobecnych zmluvnych podmienkach, ma prednost' uprava 
obsiahnuta v tejto zmluve. 

Prilohy tvoria neoddelitel'nu sucast' tejto zmluvy a su podl'a toho aj ucinne; 
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2. 

2.1 

2.2 

P R E D M E T A U C E L Z M L U V Y 

Predmetom Zmluvy o poskytnuti NFP je uprava zmluvnych podmienok, 
a povinnosti medzi Poskytovatel'om a Prijimatel'om pri poskytnuti NFP zo s 
Poskytovatel'a Prijimatel'ovi na Realizaciu aktivit projektu, ktory je predme 
Schvalenej ziadosti o NFP: 

Nazov projektu: Rekonstrukcia verejneho osvetlenia v 
Teriakovce 

25120220315 

Teriakovce 

KaHR-22VS 

Kod Projektu v ITMS: 

Miesto realizacie projektu: 

Vyzva - kod Vyzvy: KaHR - 22VS -1001 

(d'alej aj „Projekt"). 

Ucelom Zmluvy o poskytnuti NFP je spolufinancovanie schvaleneho Proj 
Prijimatel'a, a to poskytnutim NFP z prostriedkov pre: 

Operacny program: 

Spolufinancovany fondom: 

Prioritna os 2: 

Opatrenie 2.2: 

Ucel Projektu: 

System poskytovania platieb: 

Konkurencieschopnost' a hospodarsky rast 

Europsky fond regionalneho rozvoja 

Energetika 

Budovanie a modernizacia verejneho osve 
pre mesta a obce a poskytovanie porad 
v oblasti energetiky 

splnenie ukazovatel'ov realizacie P 
definovanych vPrilohe c. 2 
o poskytnuti NFP 

predfinancovanie a refundacia 

2.3 PoskytovateF sa zavazuje, ze na zaklade Zmluvy o poskytnuti NFP poskytn 
Prijimatel'ovi za ucelom uvedenym v ods. 2.2 tohto clanku na Realizaciu 
Projektu, a to sposobom a v sulade s ustanoveniami Zmluvy o poskytnuti 
vsetkymi dokumentmi, na ktore Zmluva o poskytnuti NFP odkazuje 
Pravnych dokumentov a s platnymi a ucinnymi vseobecne zavaznymi Pra 
predpismi SR a EU. 

2.4 Prijimatel' sa zavazuje prijaf poskytnuty NFP a pouzit' ho v sulade s podmi 
stanovenymi v Zmluve o poskytnuti NFP tak, aby bol dosiahnuty ucel 
Projektu a Aktivity Projektu realizovaf Riadne aVcas, avsak najnes' 
uplynutia Doby fyzickej realizacie Projektu. 

2.5 NFP poskytnuty v zmysle Zmluvy o poskytnuti NFP je tvoreny prostried" 
a statneho rozpoctu SR. 

2.6 Zmluvne strany sa dohodli, ze v pripade, ak Prijimatel'ovi vyplyvaju 
zmluvy akekol'vek povinnosti, ktore je povinny plnit' voci Poskytovatel'ovi, 
ich plnit' voci prislusnemu SO/RO uvedenemu vzahlavi tejto zml 
vymedzeni zmluvnych stran, ibaze zpisomneho oznamenia Riadiaceho 
Prijimatel'ovi bude vyplyvat' ina instrukcia. 
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1 V Y D A V K Y P R O J E K T U A NFP 

3.1 PoskytovateP a Prijimatel' sa dohodli na nasledujucom: 

a) maximalna vyska celkovych investicnych vydavkov na realizaciu Aktivit 
Projektu predstavuje 108 005,46 EUR (slovom Jednostoosemtisic pat' 
46/100 eur), 

b) celkove opravnene vydavky na realizaciu Aktivit Projektu predstavuju sumu 
108 005,40 EUR (slovom: Jednostoosemtisic pat' 40/100 eur), 

c) PoskytovateF poskytne Prijimatel'ovi nenavratny financny prispevok 
maximalne do vy§ky 102 605,13 E U R (slovom: Jednostodvatisic sest'stopat' 
13/100 eur), co predstavuje 95 % z celkovych opravnenych vydavkov na 
realizaciu Aktivit Projektu uvedenych v ods. 3.1. pism. b) tohto clanku 
zmluvy vzhl'adom na intenzitu pomoci schvalenu pre Opatrenie 2.2 OP 
KaHR. 

d) Prijimatel' prehlasuje, ze ma zabezpecene zdroje financovania Projektu vo 
vyske 5 % (slovom: pat' percent) z celkovych opravnenych vydavkov na 
realizaciu Aktivit Projektu uvedenych v ods. 3.1. pism. b) tohto clanku 
zmluvy vzhl'adom na intenzitu pomoci schvalenu pre Opatrenie 2.2 OP 
KaHR a zarovefi, ze ma zabezpecene d'alsie zdroje financovania Projektu na 
uhradu vsetkych neopravnenych vydavkov Projektu vratane vydavkov 
neopravnenych na financovanie zo zdrojov EU a statneho rozpoctu SR na 
spolufinancovanie v dosledku vypoctu Financnej medzery vo vyske 
0,06 EUR (slovom: 06/100 eur). 

3-2 Celkova vyska nenavratneho financneho prispevku uvedena vods. 3.1. pism. c) 
tohto clanku zmluvy nesmie byf prekrocena, s vynimkou prekrocenia najviac do 
vysky 1 EUR (slovom: jedno euro), a to len ztechnickych dovodov na strane 
Poskytovatel'a. Prijimatel' zaroven berie na vedomie, ze skutocna vyska 
nenavratneho financneho prispevku na uhradu casti opravnenych vydavkov, ktora 
bude skutocne uhradena Prijimatel'ovi zavisi od vysledkov Prijimatel'om 
vykonaneho Verejneho obstaravania a z neho vyplyvajucej upravy rozpoctu 
Projektu ako aj od splnenia ostatnych podmienok uvedenych v Zmluve 
o poskytnuti NFP. 

3.3 PoskytovateF poskytuje NFP Prijimatel'ovi vylucne v suvislosti s Realizaciou 
aktivit Projektu za splnenia podmienok stanovenych: 

a) Zmluvou o poskytnuti NFP, 
b) vseobecne zavaznymi pravnymi predpismi SR, 
c) priamo vykonatel'nymi Pravnymi predpismi EU, 
d) Systemom riadenia a Systemom financneho riadenia adokumentmi 

vydanymi na ich zaklade, ak boli Zverejnene, 
e) schvalenym OP KaHR, programovym manualom (casti D a E Preambuly), 

prislusnou publikovanou Vyzvou na predkladanie ziadosti v ramci 
Opatrenia 2.2 Budovanie a modernizacia verejneho osvetlenia pre mesta 
a obce a poskytovanie poradenstva v oblasti energetiky OP KaHR vratane 
jej sucasti, najma, ale nielen Priruckou pre ziadatel'a, ak boli Zverejnene, 

f) Pravnymi dokumentmi, zktorych pre Prijimatel'a vyplyvaju alebo mozu 
vyplyvat' prava a povinnosti alebo ich zmena, ak boli Zverejnene. 
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3.4. Prijimatel' nesmie pozadovaf na Realizaciu opravnenych aktivit Projektu do'' 
alebo prispevok ani imi formu pomoci, ktora by umoznila dvojite financov 
alebo spolufinacovanie zo zdrojov inych rozpoctovych kapitol statneho rozp 
SR, statnych fondov, z inych verejnych zdrojov alebo zdrojov EU a Recyklac 
fondu. Prijimatel' je povinny dodrzat' pravidla tykajuce sa kumulacie po" 
uvedene vo Vyzve. 

3.5. Prijimatel' berie na vedomie, ze NFP, a to aj kazda jeho cast' je financii 
prostriedkom vyplatenym zo statneho rozpoctu SR. Na kontrolu a vladny a~ 
pouzitia tychto financnych prostriedkov, ukladanie a vymahanie sankcii 
porusenie financnej discipliny sa vzt'ahuje rezim upraveny v Zmluve o posky' 
NFP a v Pravnych predpisoch EU a SR (najma, ale nielen v zakone c. 528/2008 
z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Europskeho spolocenstva v 
neskorsich predpisov, v Zakone o rozpoctovych pravidlach, v Zakone o spra" 
financnej kontroly a v Zakone o financnej kontrole a vnutornom au' 
Prijimatel' sa sucasne zavazuje pocas platnosti Zmluvy o poskytnuti 
dodrziavat' vsetky predpisy a pravne dokumenty uvedene v ods. 3.3 tohto c l ' 

3.6. Prijimatel' berie na vedomie, ze ustanovenim ods. 3.1 tohto clanku nie je do 
pravo Poskytovatel'a vykonat' financnu opravu v zmysle cl. 98 Nariadenia 1 
a v zmysle § 27 zakona c. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskyto 
z fondov Europskeho spolocenstva v zneni neskorsich predpisov. 

3.7. Prijimatel' si je vedomy, ze mu bude poskytnute dohodnute NFP iba vtedy, 
bude preukazana jeho potreba pre dosiahnutie ciel'ov stanovenych v Projekte, 
znamena, ze musi byt' zjavna spojitost' medzi poskytovanym NFP a Opravn 
vydavkami Projektu. 

4. KOMUNIKACIA Z M L U V N Y C H STRAN A K O N T A K T N E UDAJE 

4.1. Zmluvne strany sa dohodli, ze ich vzajomna komunikacia suvisiaca so Z 
o poskytnuti NFP si pre svoju zavaznost' vyzaduje pisomnu formu, v ramci 
su Zmluvne strany povinne uvadzat' ITMS kod Projektu a nazov Projektu 
clanku 2 ods. 2.1. tejto zmluvy. Zmluvne strany sa zavazuju, ze budu 
vzajomnu pisomnu komunikaciu pouzivat' postove adresy uvedene v zahlavi 
zmluvy. Akekol'vek oznamenie, vyzva, ziadost' alebo iny dokument 
druhej Zmluvnej strane vpisomnej forme sa povazuje pre ucely 
o poskytnuti NFP za doruceny, ak dojde do dispozicie Zmluvnej strany na 
uvedenej v zahlavi tejto zmluvy, a to aj bez ohl'adu na to, ci dojde k 
prevzatiu. Za deri dorucenia takehoto oznamenia, vyzvy, ziadosti alebo 
dokumentu sa povazuje: 

a) jeho prevzatie zastupcom alebo pracovnikom Zmluvnej strany, 
b) v pripade ulozenia zasielky na poste, uplynutim uloznej lehoty, 
c) v pripade odmietnutia prevziat' zasielku, driom takehoto odmietnutia a 
d) v pripade vratenia zasielky s poznamkou „adresat neznamy", driom 

zasielky. 

4.2 PoskytovateF moze urcit', ze vzajomna komunikacia suvisiaca so 
o poskytnuti NFP bude prebiehat' aj elektronicky prostrednictvom emailu 
faxom a zaroven moze urcit' aj podmienky takejto komunikacie. Aj v ramci 
foriem komunikacie je Prijimatel' povinny uvadzat' ITMS kod Projektu a 
Projektu podl'a clanku 2 ods. 2.1. tejto zmluvy. Ak PoskytovateF ur5i ele 
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formu komunikacie prostrednictvom emailu alebo faxovu formu komunikacie, 
Zmluvne strany sa zavazuju vzajomne pisomne oznamit' svoje emailove adresy, 
resp. faxove cisla, ktore budu v ramci tejto formy komunikacie zavazne pouzivat'. 

43 PoskytovateF sa zavazuje vyuzivat' dokumenty suvisiace s predlozenym Projektom 
vylucne opravnenymi osobami zapojenymi do procesu registracie, hodnotenia, 
riadenia, monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnymi partnermi 
poskytujucimi poradenske sluzby, ktori su viazani zavazkom mlcanlivosti. 

5. OSOBITNE DOJEDNANIA 

5.1 Prijimatel' predklada Ziadosti o platbu priebezne po Dobu fyzickej realizacie 
Projektu a po Ukonceni prac na Projekte ako zaverecnu ziadost' o platbu. 

5.2. Zmluvne strany sa dohodli, ze PoskytovateF nebude povinny poskytovaf plnenie 
podFa Zmluvy o poskytnuti NFP dovtedy, kym mu Prijimatel' nepreukaze vsetky 
nasledovne skutocnosti: 

a) vykonanie Verejneho obstaravania podl'a zak. c. 25/2006 Z.z. o verejnom 
obstaravani a o zmene a doplneni niektorych zakonov v platnom zneni, najma 
v zneni v zmysle zverejnenej Vyzvy a Prirucky pre ziadatel'a, pricom 
Prijimatel' vyslovene suhlasi s tym, ze bude postupovaf sposobom stanovenym 
zakonom a Pravnymi dokumentmi, ktore na jeho vykonanie moze vydat' 
PoskytovateF, 

b) preukazanie disponovania s dostatocnymi financnymi prostriedkami na 
zrealizovanie projektu minimalne vo vyske spolufinancovania opravnenych 
\7davk0v projektu a celkovych neopravnenych vydavkov projektu podl'a 
podmienok stanovenych Poskytovatel'om. 

53 V zmysle ust. § 401 Obchodneho zakonnika Prijimatel' predlzuje premlcaciu dobu 
na pripadne naroky Poskytovatel'a tykajuce sa (a) vratenia poskytnuteho NFP 
alebo jeho casti alebo (b) kratenia NFP alebo jeho casti, a to na 10 rokov od doby, 
kedy premlcacia doba zacala plynut' po prvy raz. 

5.4 Ak podFa Zmluvy o poskytnuti NFP udel'uje PoskytovateF siihlas alebo vykonava 
iny ukon, zmluvne strany sa vyslovne dohodli, ze na udelenie takehoto suhlasu 
alebo vykonanie ineho ukonu nema Prijimatel' pravny narok, ibaze Pravne 
predpisy SR alebo EU stanovuju inak. 

« L ZMENA Z M L U V Y 

6.1 Zmluvu o poskytnuti NFP je mozne menit' alebo doplnat' len na zaklade 
vzajomnej dohody oboch Zmluvnych stran, pricom akekol'vek zmeny a doplnky 
musia byt' vykonane vo forme pisomneho avzostupne ocislovaneho dodatku 
k Zmluve o poskytnuti NFP, pokial' v Zmluve o poskytnuti NFP nie je uvedene 
inak. 

62 Prijimatel'je povinny oznamit' Poskytovatel'ovi vsetky zmeny a skutocnosti, ktore 
maju vplyv alebo suvisia splnenim Zmluvy o poskytnuti NFP alebo sa 
akymkol'vek sposobom Zmluvy o poskytnuti NFP tykaju alebo mozu tykat', a to 
aj v pripade, ak ma Prijimatel' co i len pochybnost' o dodrziavani svojich zavazkov 
vyplyvajucich zo Zmluvy o poskytnuti NFP, a to Bezodkladne od ich vzniku. 
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6.3 Prijimatel' je povinny poziadat' o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP Bezodkladne, 
a to najma v pripade : 

a) ak sa Prijimatel' dostal do omeskania s ukoncenim Doby fyzickej realizacie 
Projektu v zmysle clanku 2 ods. 2.4. zmluvy alebo mozno rozumne 
predpokladat', ze k takemuto omeskaniu dojde. Dohodou mozno predlzif Dobu 
fyzickej realizacie Projektu najviac o 18 mesiacov oproti povodnemu 
dohodnutemu terminu ukoncenia Doby fyzickej realizacie Projektu, nie vsak 
dlhsie ako je stanovene maximalne obdobie poskytovania pomoci podFa 
podmienok pomoci pre verejny sektor (36 mesiacov) a sucasne ako je uvedene 
obdobie opravnenosti, t . j . do 31.12.2015. V pripade, ze je vpriebehu 
Realizacie aktivit Projektu dodatkom k Zmluve upravovany termin zaciatku 
alebo ukoncenia Doby fyzickej realizacie Projektu a tato zmena ma vplyv na 
nastavenie vykazovania meratel'nych ukazovatel'ov projektu, PoskytovateF 
zabezpeci aj upravu tabul'ky Meratel'nych ukazovatel'ov Projektu uvedenej 
v prilohe c. 2 Zmluvy (Predmet podpory NFP) tak, aby obsahom nadvazovala 
na pianovany termin ukoncenia Doby fyzickej realizacie Projektu. PrijimateT 
je povinny pisomne poziadat' Poskytovatel'a, najneskor v termine do 7 dni po 
uplynuti Doby fyzickej realizacie Projektu alebo jeho casti, o predlzenie Doby 
fyzickej realizacie Projektu, alebo jeho casti, na predpisanom tlacive Ziadosf 
o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti nenavratneho 
financneho prispevku, ktore tvori Prilohu c. 3 tejto zmluvy; 

b) ak sa Prijimatel' omeska so zacatim Realizacie aktivit Projektu o viae ako 3 
mesiace od terminu uvedeneho v Predmete podpory NFP, ktory tvori priloh 
c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP, cim vsak nie je dotknute pravo PoskytovateF 
podl'a clanku 4 ods. 12 VZP; 

c) akejkol'vek odchylky vrozpocte tykajucej sa opravnenych a/ale 
neopravnenych vydavkov; 

d) zmeny poctu a/alebo charakteru aktivit Projektu, pokial' takouto zme 
nedqjde k Podstatnej zmene Projektu; 

e) ak nastanu Okolnosti vylucujuce zodpovednost'. 

6.4 Ziadost' o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti NFP musi b 
odovodnena, inak j u PoskytovateF bez d'alsieho posudzovania zamie' 
PoskytovateF nie je povinny navrhovanej ziadosti Prijimatel'a na zmenu Zml 
o poskytnuti NFP podl'a ods. 6.3 vyhoviet'. Odchylka v ciselnych a/alebo vecny 
udajoch uvedena vpismenach a) az d) ods. 6.3 zmluvy sa urcuje od udaj 
platnych v case nadobudnutia ucinnosti Zmluvy o poskytnuti NFP. 

6.5 Zmena Zmluvy o poskytnuti NFP formou pisomneho a vzostupne cislovan 
dodatku je potrebna, a to aj v nasledovnych pripadoch: 

a) ak sa Prijimatel' omeska so zacatim Realizacie aktivit Projektu o menej 
3 mesiace od terminu uvedeneho v Predmete podpory NFP, ktory tvori pril 
c. 2 Zmluvy o poskytnuti NFP; 

b) ak dojde k zmene identifikacnych udajov Zmluvnych stran, ku ktory 
dochadza bez ohl'adu na prejavenu vol'u Zmluvnych stran, a to po'~ 
dochadza k zmene obchodneho mena, sidla alebo zmene v oso' ' 
statutarnych zastupcov alebo splnomocnenych zastupcov. Zmena sidla 
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tohto pism. b) vziadnom pripade nesmie zahffiat' zmenu miesta realizacie 
Projektu. Podkladom pre uzavretie dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP je: 

(i) v pripade zmeny adresy alebo nazvu dorucenie originalu alebo 
osvedcenej kopie listiny, ktorou sa preukazuje zmena nazvu alebo adresy 
spolu so sprievodnym listom, 

(ii) v pripade zmeny statutarneho organu dorucenie originalu alebo 
osvedcenej kopie listiny, ktorou sa preukazuje zmena v osobe 
statutarneho organu] spolu so sprievodnym listom a novym podpisovym 
vzorom kazdej novej osoby, ktora je statutarnym organom, a to v pocte 
originalnych vyhotoveni totoznych s poctom rovnopisov tejto Zmluvy, 

(iii) v pripade zmeny v osobe splnomocneneho zastupcu dorucenie kopie 
listiny, ktorou bolo odvolane alebo vypovedane plnomocenstvo 
povodnemu zastupcovi a original noveho plnomocenstva pre noveho 
zastupcu spolu so sprievodnym listom a novym podpisovym vzorom 
noveho zastupcu, a to v pocte originalnych vyhotoveni totoznych 
s poctom rovnopisov tejto Zmluvy; v pripade, ze zastupcom je pravnicka 
osoba, dorucia sa podpisove vzory vsetkych clenov statutarneho organu 
zastupcu spolu s dokladom, z ktoreho vyplyva ich opravnenie konat' 
v mene zastupcu. 

6.6 Prijimatel' je povinny bezodkladne pisomne oznamit' Poskytovatel'ovi, ze nastala 
niektora zo skutocnosti uvedenych v ods. 6.5 pism. a) alebo b) vyssie, pricom 
Prijimatel' nie je povinny poziadat' o zmenu Zmluvy o poskytnuti NFP. Odchylka 
v ciselnych alebo vecnych udajoch uvedena v pismene a) ods. 6.5 sa urcuje od 
lidajov platnych v case podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP. 

6.7 Vyska NFP uvedena v clanku 3. ods. 3.1 pism. c) zmluvy nie je ustanovenim 
odseku 6.3. a 6.5. tohto clanku dotknuta. 

6.8 Zmluvne strany sa dohodli a suhlasia, ze vsetky zmeny v Systeme riadenia, 
Systeme financneho riadenia alebo v Pravnych dokumentoch, z ktorych pre 
PrijimateFa vyplyvajii alebo mozu vyplyvat' prava a povinnosti alebo ich zmeny 
sii pre Prijimatel'a zavazne, odkedy boli Zverejnene. 

6.9 Zmluvne strany sa dohodli a suhlasia, ze v pripade, ak dojde k zmene Systemu 
financneho riadenia, k zmene Systemu riadenia alebo k zmene v Pravnych 
dokumentoch, z ktorych pre Prijimatel'a vyplyvajii alebo mozu vyplyvat' prava 
a povinnosti alebo ich zmena a tieto zmeny majii za nasledok zmenu Zmluvy 
o poskytnuti NFP, bude sa postupovat' rovnako, ako pri zmene VZP uvedenom 
v clanku 18 VZP, v dosledku coho budii tieto zmeny pre PrijimateFa zavazne. 

6.10 Na uzavretie dodatku podl'a tohto clanku zmluvy nie je pravny narok. 

6.11 Zmena Zmluvy nie je potrebna v pripade, ze dojde k zmene v subjekte 
Poskytovatel'a na zaklade vseobecne zavazneho pravneho predpisu. 

7. Z A V E R E C N E USTANOVENIA 

7.1. Zmluva nadobuda licinnost' diiom nasledujiicim po dni jej zverejnenia. Nakol'ko 
PoskytovateF a Prijimatel' su povinne .podl'a zakona c. 211/2000 Z.z. o slobodnom 
pristupe k informaciam a o zmene a doplneni niektorych zakonov (zakon 
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o slobode informacii) v zneni neskorsich predpisov, rozhodujuce je 
zverejnenie Zmluvy. 

7.2. Zmluva o poskytnuti NFP sa uzatvara na dobu urcitu a jej platnost' a uc : 

konci schvalenim poslednej Naslednej monitorovacej spravy, ktoni je Prij' 
povinny predlozif Poskytovatel'ovi v sulade s ustanovenim clanku 4 ods. 5 
s vynimkou: 

(i) clanku 10 VZP, 

(ii) clanku 12 VZP, 

(iii) clanku 17 VZP, 

(iv) clanku 6 ods. 1 a 2 VZP, 

(v) tych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP, ktore maju sankcny c 
pre pripad porusenia povinnosti vyplyvajucich pre Prij' 
z ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP podl'a pism. (i) az (iv) vyssie. 

Platnost' a ucinnost' ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP uvedenych pod 
(i) az (v) vyssie konci 31.8.2020. 

7.3. Neoddelitel'nou sucast'ou Zmluvy o poskytnuti NFP su nasledujuce prilohy: 

1. Vseobecne zmluvne podmienky k zmluve o poskytnuti nena 
financneho prispevku, 

2. Predmet podpory NFP, 
3. Ziadost' o povolenie vykonania zmeny v zmluve o 

nenavratneho financneho prispevku, 
4. Hlasenie o zacati realizacie projektu, 
5. Podpisove vzory, 
6. Rozpocet Projektu. 

Prijimatel' tymto vyhlasuje, ze sa s obsahom priloh Zmluvy o posk 
oboznamil a siihlasi, ze je tymito prilohami v celom rozsahu viazany. 

7.4 Osoby opravnene konaf v mene Prijimatel'a (statutarny organ a v pripade 
plnej moci aj zastupca) sii uvedene v prilohe c. 5 Zmluvy o poskytnuti 
s ich uradne osvedcenymi podpisovymi vzormi a plnymi mocami. U 
akehokol'vek zastupcu, zodpovednost' Prijimatel'a nie je dotknuta. Pri z. 
doplneni opravnenych osob sa uplatni postup podl'a clanku 6 tejto zmluvy. 
Prijimatel' moze menovaf len jedneho zastupcu, ktorym moze byt' fyzi 
pravnicka osoba. 

7.5 Prijimatel' vyhlasuje, ze mu nie su zname ziadne okolnosti, ktore by 
jeho opravnenosf alebo opravnenost' Projektu na poskytnutie NFP • 
podmienok, ktore viedli k schvaleniu ziadosti o NFP pre Projekt uvedeny 
2 zmluvy. Nepravdivosf tohto vyhlasenia Prijimatel'a sa povazuje za 
porusenie Zmluvy o poskytnuti NFP. 

7.6 Prijimatel' vyhlasuje, ze vsetky vyhlasenia pripojene kziadosti oNFP 
zaslane Poskytovatel'ovi pred podpisom Zmluvy o poskytnuti NFP su 
azostavaju ucinne pri podpise Zmluvy o poskytnuti NFP vnezmen 
Nepravdivosf tohto vyhlasenia Prijimatel'a sa povazuje za podstatne 
Zmluvy o poskytnuti NFP. 
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7.7 Ak sa akekol'vek ustanovenie Zmluvy o poskytnuti NFP stane neplatnym 
v dosledku jeho rozporu s pravnymi predpismi SR a EU, nesposobi to neplatnost' 
celej Zmluvy o poskytnuti NFP. Zmluvne strany sa v takom pripade zavazuju 
Bezodkladne vzajomnym rokovanim nahradit' neplatne zmluvne ustanovenie 
novym platnym ustanovenim tak, aby zostal zachovany ucel Zmluvy o poskytnuti 
NFP a obsah jednotlivych ustanoveni Zmluvy o poskytnuti NFP. 

7.8 Vsetky spory, ktore vzniknu zo Zmluvy o poskytnuti NFP, vratane sporov o jej 
platnost', vyklad alebo ukoncenie su Zmluvne strany povinne prednostne riesif 
najma v zmysle pravidiel a zakonov uvedenych v clanku 3, ods. 3.3 a 3.5 tejto 
zmluvy, d'alej vzajomnymi zmierovacimi rokovaniami a dohodami. V pripade, ze 
sa vzajomne spory Zmluvnych stran vzniknute v suvislosti s plnenim zavazkov 
podl'a Zmluvy o poskytnuti NFP alebo v suvislosti s iiou nevyriesia, Zmluvne 
strany sa dohodli a suhlasia, ze vsetky spory vzniknute zo Zmluvy o poskytnuti 
NFP, vratane sporov ojej platnost', vyklad alebo ukoncenie, budu riesene na 
miestne a vecne prislusnom slide Slovenskej republiky podl'a pravneho poriadku 
Slovenskej republiky. V pripade sporu sa bude postupovaf podl'a rovnopisu 
ulozeneho u Poskytovatel'a. 

7.9 Zmluva o poskytnuti NFP je vyhotovena v 6 rovnopisoch, pricom po podpise 
Zmluvy o poskytnuti NFP dostane Prijimatel' 1 rovnopis a 5 rovnopisov dostane 
PoskytovateF. Uvedeny pocet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzt'ahuje aj 
na uzavretie kazdeho dodatku k Zmluve o poskytnuti NFP. 

7.10 Zmluvne strany vyhlasujii, ze si text Zmluvy o poskytnuti NFP Riadne a dosledne 
precitali, jej obsahu a pravnym licinkom z nej vyplyvajucich porozumeli, ich 
zmluvne prejavy su dostatocne slobodne, jasne, urcite a zrozumitel'ne, 
podpisujiice osoby su opravnene k podpisu Zmluvy o poskytnuti NFP a na znak 
siihlasu j u podpisali. 
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Za Poskytovatel'a v zastiipeni, v Bratislave, dna: ^ -j _ĝ _ 

.JUDr. Svetlana Gavorova, generalna riaditellca 

BRATISLAVA 

Za PrijimateFa v.J£.LtLL. 11^....., dna: ^ cf ^ / > 

Miroslav Angelovic, starosta 

Prilohy: 
Priloha c. 1 Vseobecne zmluvne podmienky 
Priloha c. 2 Predmet podpory NFP 
Priloha c. 3 Ziadost' o povolenie vykonania zmeny v zmluve o poskytnuti 
Priloha c. 4 Hlasenie o zacati realizacie projektu 
Priloha c. 5 Podpisovy vzor 
Priloha c. 6 Rozpocet Projektu 


